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[ ] Réactions en service

Réactions hors service

Avide sans lest (ni train de
transport) avec fleche et
hauteur maximum
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Reaktionskrafte in Betrieb Reactions in service

Reaktionskrafte auRer
Betrieb

Ohne Last, Ballast (und
Transportachse), mit
Maximalausleger und
Maximalhéhe

maximum jib and
maximum height

Auf Anfrage Consultus

Reactions out of service

Without load, ballast (or
transport axles), with
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Reacciones en servicio

Reacciones fuera de
servicio

Sin carga, sin lastre, (ni

Reazioni in servizio
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Reazioni fuori servizio

tren de transporte), flecha assali di trasporto) con

yaltura maxima

massima

Consultarnos

Consultateci

Reacgdes em servico

Reacgoes fora de servico

Avuoto, senza zavorra (ne  Sem carga (nem trem de
transporte)- sem lastro
braccio massimo e altezza com lanca e altura

maéximas

Consultar-nos
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Peakuunu B nokoe
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Courbes de charges 0m 56 » 259 27 30 32 35 37 40 42 45 47 50 52 55 57 60 m

TAYAN
Lastkurven v 12 115103 96 87 82 75 7,1 66 62 58 56 52 5 47 t
Load diagrams SOm 49 » 232 25 27 30 341 35 37 40 42 45 47 50 m
Curvas de cargas ravan gy 18 167 154 137 12 11,7 11 10,1 96 89 85 7.9 t
Curve di carico v 12 11,7 11 101 96 89 85 79 t

Curva de cargas
40m 42 » 186 20 22 25 27 30 32 35 36 40 m
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FPy30M0AbeMHOCTe o 24223 20,2 17,6 163 146 13,6 124 12 107 ¢
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30 m 34 » 193 20 22 25 27 30 m
ravAL gy 24 23,1 20,9 183 16,9 15,1 t

[} 12 ¢t

Fléche relevée -10 m 0 10 m 20 m 30 m 40 m 50 m 60 m
Ausleger in Steilstellung
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Flechaizada

Braccio impennato
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® Axe articulation fléche Ausleger-gelenkachse Jib hinge shaft Eje articulacién de flecha Asse cerniera braccio Eixo de articulago da langa OcCb WapHupa cTpenbl

(.) Position girouette Windfreistellung Weathervaning position Posicion eleta Libera rotazione Posigao em catavento DnioruposaHue



Mécanismes MR 405 B H24- 50 Hz L] o B | kw %@
Antr;]ebg A 90LBRGo | M/min 2808 44/44 770 UL | 1404 2202 3535 5505 p
90 910
m Zga iir;';n;z v 1910 ; 12 73 42 235 | 4 146 84 45 "
t/min .
Meccanismi ) G2VBR | Ujimin - rpm 2min48 s @ | 4
Mecanismos O R-88 m/min 0= 067 2x6 | 2x44
MexaHMn3MbI “® ya0a A‘IT% m/min 135-27 8x7 | 8x52
MIO1
o ssa ()
@ axez0 RIS | min ‘ 16-32 ‘ 6x7 ‘6){5,2
‘ A8 ECe043 ‘ 400V (+109 -10%) SOH2/ 480V (+6%-10%) GOH ‘ 170kVA ‘
MR 405 B H24- 60 Hz ks o Chh-PPS % %@
2 m/min 3,333 53153 84/84  133/133 | 1,6/165 271265  4.2/42 6,7167
) LTS 108 | 79 |910m
v t 12 74 42 225 24 148 84 45
u/min .
[ 74VBR | yintom 2min205 74 | 4
O R-105 | m/min 0—038 2x72 | 2x53
® vaoa KPS | i 16-32 8x84 | 8x62
@ Jss0a (i )
@ zxes0 REGCL | i ‘ 19-38 ‘ cst‘ 6x62
‘ f¢ 1EC 60204-32 ‘ 400V (+10% -10%) 50Hz / 480V (+6%-10%) 60Hz ‘ 205kVA ‘
6 Levage Heben Hoisting Elevacion Sollevamento Elevacao Mopbem
v
N I3 Distribution Katzfahren Trolleying Distribucion Ditribuzione Distribuicao MepemelleHne KapeTku
g Orientation Schwenken Slewing Orientacion Rotazione Rotacao Mosopot
@ Translation Kranfahren Travelling Traslacion Traslazione Translacao MepemelleHne kpaHa

TOT KOMMePUECKUIA JOKYMEHT
He SBNISETCS OPUANYECKM
06si3aTeNbHbIM. 115 NONyYeHNs
TEXHUYECKOM UHDOPMALINK, CM.
COOTBETCTBYIOLLVE UHCTPYKLIWM.

Documento comercial ndo
contratual. Para qualquer
informacao técnica
complementar consultar
as respectivas instrugoes.

Documento commerciale
nonvincolante, per tutte
le informazioni tecniche
fare rifferimento al
catalogo istrusioni.

Documento commercial
no contractual. Para
cualquier informacion
tecnica, ver la noticia
correspondiente.

This commercial document
is not legally binding. For
any technical information,
please refer to the
corresponding instructions.

Unverbindliches
Vertriebsdokument. Fiir
technische Informationen,
siehe die entsprechenden
Anweisungen.

Document commercial
non contractuel. Pour
toute information
technique se référer a la
notice correspondante.
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